Poitnina platana v gotovini Cena Din 2

 GLEDALISKI LIST

NARODNEGA GLEDALISCA V LIUBLIANI 1930/31

Sen kresne noti

Pre_miiera 1. oktobra 1930

IZHAJA ZA VSANO PREMUERO  UREDNIK: PR, LipAH- i

v ‘.',‘)\f} 20 P {g)//)i,:. , ; .



&

da so prizmano najboliSe testenine

Kakor poje vsaka pesem Vrlo dobra je reklama, .
skoz Zelodec gre ljubezen.  &e poskuia jed se sama:

Zenka &uj moza nasvete. kupi kake tri pakete,
kuhaj veckat ,Pckatete” da pokusis ,Pekatete”
nade jajéne kvalitete, nase prave kvalitete,

. ki zavite so v pakete. ki zavite so v pakete

Subijoti, makaroni

dolgi, kratki, ti in oni,
polZ, zvitki in trompete,
vse so dobre ,Pekatete”,
nase jajéne kvalitete,

ki zavite so v pakete.

Uvazujte gospodinje, da izdelujemo poleg nadih obicajnih
testenin tudi Se priznano najboljfo vrsto ,Jajéno speci-

jaliteto¥, ki je izgotovljena iz najboliSega pSeniénega -

zdroba in jajec. Ta ,jajéna specijaliteta® nadkriljuje po svojem
finem okusu, teénosti in hranivosti vse tovrstne izdelke.

Poskusite in prepricali se bodete!

Vasi druzini najbolj postreiefe s tem, da
: ji pripravite te¢no in okusno hrano
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STEVlLKA 1

SEZONA 1930/ 31

GLEDALISKI LIST

lunooNEGA GLEDALISCEA V LIUBLJANI

lzha]a za vuko premijero Premijera 1. oktobra 1930

Franceé Koblar: Shakespeare

Ko se bo v »Snu kresne noti< zopet razgrnila pred nami vsa
pisana pravljicnost in resni¢nost ter bodo zaplesali komedijo
starogrski vitezi, angleSko meScanstvo in duhovi nordijskih baji,
nikaki poznorenesantni ali baro¢ni ponarejki, ampak sama bo-
hotnost smele pesniske tvornosti, sam blesteci delirij srca in
razuma, svet velikodusja, dobrote in dovtipa, igre in usode, vse
v Cudezni urejenosti tehtajotega genija, bo zopet vstala pred
nami uganka — Shakespearea, najvecjega vseh pesnikov. In
kot izpoved, ne kot razlago bomo sprejeli Tezejeve besede:

Oko poeta krozi v lepi blodniji,

z neba na zemljo, z zemlje k nebu bliska;
in kakor domisljija vstvarja like

stvari neznanih, pesnika pero

jih oblikuje, ni¢u zracnemu

dajé ime in stalno bivalisce. (V. dej.)

Pa vemo, da se je ta suverenost moskega tvornega duha, ki
il je bila igra ustvarjanja vse, le nazadnje ustavila in spreme-
nila v bridko zgrazenost, kakor jo poznamo iz »Viharjac,

ZapusCen sem,

duh ne sluzi mi noben,
umetnosti je ¢ar zgubljen,
V obup se mi pogreza vse,
¢e me molitev ne otme,

ki trka Milosti na dver,
izsili ji odvezo in mir.

Ce vam zveli¢anja je mar,
prostost mi naklonite v dar,

Sestintrideset dram, dve pripovedni pesnitvi in knjiga so-
netov, ves Shakespeareov pesniski corpus, nam oklepata ti dve
izpovedi: vse voljna domisljija in strahotna pesniska sluzba
svojemu notranjemu svetu. Tisti, ki so hoteli Shakespearea raz-
lagati predvsem iz zunanjih degodkov njegovega ¢asa, se mu
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niso priblizali niti za las; tudi z njegovim Zivljenjem ga ne mo-
remo v nicemer pojasniti, ker poznamo samo Zivljenje njegove
grozne nctranjosti, vse drugo je nepomembno in negotovo, sko-
raj v temo zavito. Se ve¢! Njegovo delo so mu celo odrekli, ¢es,
da je ¢clovek tako ostrega pravnega Cuta, tolike modrosti, znanja
in tolikega poznanja drzavniskih poslov, mogel biti samo ucenjak
in plemi¢, in zato so ta dela prisodili njegovemu sodobniku, pri-
povedniku, modrosloveu in pravosloveu lordu Francisu Baconu,
ali vsaj tako so odlcéili, da, kar je pesniSko in umsko visokega,
je Baconovo delo, ljudska presernost in drzna zabeljenost dov-
tipa in vse, kar je nezviSenega, pa Shakespeareovo. Te dom-
neve se niso ohdrzale, obveljalo pa je, da je ta umetnik res tisti
Shakespeare, ki ni imel nobenih posebnih visokih sol, da je
znal latinsko le za silo, grskega najbrz prav ni¢ in najbrz le
napol lomil po francosko in italijansko, da je to prav tisti Sha-
kespeare, ki je zivel nekaj casa divje potepusko zivijenje, prisel
najprej za slugo h gledaliS¢u in baje med predstavo cuval go-
spodi konje pred gledalisScem, postal pozneje igravee in konéno
gledaliski podjetnik. Kaj vemo Se o njem?

O njegovem rodu, starsih, mladosti, izobrazbi, o Zivljenju in
delu, vse nam je s focnotjo arhivarskega zgodovinarja in z ve-
seljem anekdotnega zbiralca oskrbel in z znansiveno vesinostjo
podal Sidney Lee v debeli knjigi »Wililam Shakespeare:,
In vendar nam ta knjiga o pesniku ne pove skoraj ni¢. Gustav
Laudaner, kije v dvajsetih, zal nedockontanih predavanjnih
obdelal 16 Shakespeareovih dram in njegove sonete (Shakes-
peare dargestellt in Vortriigen, Literarische Anstalt Riitten und
Leoning, Irankfurt am Main 1923), ni kljub temu, da je upo-
Steval ves material, hotel za pesnikovo ¢lovedko podobo uposte-
vati prav nobenega drugega zunanjega Zivljenja, kakor dejstva,
da se je Shakespeare z 18, leti ozenil z 8 let starejo Zeno, da
se je nato divje potepal, prisel v London k gledalis¢u, pisal in
igral in da je totno dobesedno testamentari¢no izrocil svoje ve-
liko premoZenje vsem ozjim sorodnikom in prijateljem in 3¢
ubogim, a da Zeni ni zapustil drugega kot drugo izmed boljsih
postelj in da Zene sicer nikjer in nikdar ne omenja, — Samo
to, in vendar nam Landauer odkriva v Shakespeareovih pesni-
Ski delih tudi ¢loveka tako, kakor bi ga mogel pojasniti Se tako
skrbno sestavljen zivljenjepis. Tudi Benedetto Croce (Ariosto-
Shakespeare—Corneille) je Shakespeareove pesnike sestavine
analiziral z genialno intuicijo in literarno znanstvenostjo in se
ni bavil z njegovim zunanjim Zivljenjem. Shakespeareovo Ziv-
ljenje in njegov Zzivljenjepis, to sta dve stvari in Landauer ju
postavi v duhovito nasprotje: »Stiri prvine oznatujejo Shakes-
peareovo zivljenje: strast ali nagon — iskrenosi in dusa, nad-
vladajo¢ duh ali razum — in ¢lovecnost. Stiri prvine, docela
druge, oznatujejo njegov zivljenjepis: suhota in praznota — ne-
dognanost — smesnost — in dolgotasnost.<
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Rodil se je 23, aprila 1564. v Straffordu kot tretji otrok Johna
Shakespearea, podjetnega me%tana, ki je kupéeval z volno, me-
som, koZami, usnjem — nekateri pravijo. da je bil ¢evljar —
in dosegel razlicne mescanske casti. William je obiskoval gra-
matikalno Solo, a ker je octe zasel v denarne stiske, ga je dal
ucit rokedelstva. Bil je baje mesarski vajenec pri svojem ocetu.
Osemnajstleten se oZeni s starejSo Zeno, pusti druzino, se vda
pustolovscinam in zbezi pred svojimi preganjalei v London, To
ie bilo najbrz leta 1585. ali 1586. Ze leta 1592, se imenuje nje-
govo ime kot tistega, ki si edini domi$lja, da uganja revolucijo
pri gledaliS¢u, a se Sopiri le s pavjim perjem. Sprva je namreé
po naroCilu predelaval igre, ki so jih pisatelji prodajali gleda-
lis¢u, pozneje je ohranil samo osnovo in igro pesnisko docela
samosteino predelal ali pa si izposodil fabulo kratkomalo iz
raznih kronik in novel. Leta 1593. izide njegova epska pesnitev

Venus in Adonis, naslednje leto sUgrabljena Lukrecijac¢, V -
naslednjih letih so nastali njegovi ¢udoviti sonati, ki so ga tiskali
1609 — vseh je 154. Od teh 126 posvectenih ljubezni mladega
prijatelja. 26 na opeva nepoznano ... >Crnooko damo«, Kdaj
ie prifel k gledalisén, se ne da ugotoviti. Naiprei je bil v igralski
druzbi, ko je sluzila lordu Derbyu. nato pri lordu Chamber-
lainu: vemo. da je v Hamletu igral duha Hamletovega oleta.
leta 1599. ie rostal solastnik Globe-gledalista. Pozneie se ie
odtegnil gledali&®u in udobno Zvel v Straffordu: 23. aprila
leta 1816. ie umrl Nijecova dela, 10 zgodovinskih iger. 12 tra-
cedii in 14 komedii sta izdala po njegovi. smrti dva priiatelia
ioralea in ie niih avtenti¢nost vgotevljena. Sam ie bil izdal samo
18 dram. Svoje drame ie spisal v dveh desetletith od leta 1591.
do 1611. in z njimi premagal vse svoje gledaliSke tekmece,

Ce govorimo o Shakespeareu. moramo v istem hipu misliti na
duhovni prelom, ki se je izvrdil v renesancénem Cloveku. da sta
se v njem istotasno zazivela junagki, docela nadnaravni duhovni
polet in skraino groba, nevsakdanja telesnost, skratka zatetek
barcka. Kralji in polbegovi ginejo v oblasti. ljubezni. masteval-
nosti, vladohlepju, svoboedoljubju, dvomu in ljubosumju; vra-
farji, sluge, vojaki in delavei zbirajo zasoljene dovtipe, a kakor
na visokih pozlatenih stebrih se pno strmi loki vzvisene Clovec-
nosti, ki zmaguje vse, kar je nizkega, da ostane pri tleh kot
ncizbezna primes borefega se Zivljenja. V veseloigri se na-
smehne sreca, ki se je zdela tako dale?, v komediji se je do
usmiljenja vredne smesnosti razgalil ves ¢lovek, v tragediji je
boj za duSo unitil telo, a nad smrtjo je ostala zarja povelitanega
boja in novega zivljenja, zakaj zivljenje nadaljuje svojo borbo,
ki ji ni konca,

Pesnik dveh skrajnosti, svetlobe in sence, telesnosti in du-
hovnosti, pozna le neutolazljiv srd in sladkost Zivljenja, zemlje
kot raj in pekel in ¢loveka, angela in hudita obenem — vse v
najvisji meri. Ljubezen mu je sprva nesvobodna, lehkotna igra
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narave in slutaja, renesanna komedijska snov. dokler je v Ro-
meu in Juliju ne zaplete do tragi®nih usodnosti; pozneje je lju-
bezen nespolnjeno hrepenenje po sre¢i in usodno spoznanje
- 7enske slabosti (Hamlet); le zenska ljubezen do oteta (Lear) in
moZa (Othello) najde svoje veliko tragi¢tno poveli¢anje; Sele v
zadnjih dramah je ljubezen taka, kakr$no si Zeli naSe srce,
zvesta, resni¢na in brez usodnosti, a pesnik je tu zbeZal v prav-
ljico, da je mogel biti dober. Z boletino in neugnanostjo prodira
Shakespeare v to skrivnostno mo¢ med moZem in Zeno in kadar
io povelita z najgloblio iskrenostio, pokaZe obenem na njeno
lehkotno tovarisico (Othello). Vi§ja mu je ljubezen moza, ki jo
najrajsi upodablija v prijateljstvu, a ni¢ manj v sovrastvu. Sha-
kespeare, pesnik in ¢lovek, je uklenil vse skrainosti v svoj svet,
ie brezmeini modki ¢lovek. dvemljivee. sanja¢ Hamlet in Ter-
zites, Rihard in Lear, Macbeth in Falstaff. Brutus in Mark Anton,
Romeo in Fernande in drugi in $e drugi. dobro in zlo v vseh
stopniah in lastnostih. in ne da se lo¢iti. ali je res to sama pesem
in ali ne Zivi v nii tudi prav isti ¢lovek Shakespeare, zakai tudi
njegova drama ni drugega kot kar je bila drama od nekdai: boj
za vrhovni zakon Zivlienja. Kdo izlo¢i tu ¢loveka in nas pre-
prica, da to ni Shakespearcov najresnitnejsi notranji svet? Vse
strahotne prvine — sama usodna uganka sveta razdvojenost in
celotnost chenem. nam utegnejo razleziti. kako je ta moz ki je
¥ivel tako ¢udno Zivlienie. se potikal no beznicah. se zapletal v
nedognane ljubezenske zadeve. spotetka veseljatil in se zadol-
7eval. pozneje pa posojal denar na odruSke obresti, kako je
mogel Ziveti tako polno Zivlienje svojih oseb, biti gospodar
Arielu in Kalibanu obenem in obseéi vse enciklopeditno znanje
svojega ¢asa. In ali je kontno vgasnila v niem tvorna sila poeta,
ali pa se ie, star Zele 47 let, zgrozil nad dvoinostio sveta ter
zahrepenel po enem ter pretrgal svoje delo s prosnjo:

Ge vam zvelitanja je mar,
prostost mi naklonite v dar — ?

Pa v »>Snu kresne notic nam bo »zakroziloc samo* »oko
poetac in se bo poigral njegov nesmrtni dovtip z rokodelci,
svrlimi diletanti«; Shakespeare bo svez in preSeren, solnten in
lehak, ves bleste¢ in vendar — nereSena uganka Cloveskega
genija,

Ost:  Shakespeare: Sen kresne noci

Ze spet Shakespeare, bo vzkliknil ta ali oni, Ze spet, za vraga!
Da, 7e spet in hvala Bogu, da je tako. Clani gledalista in ob¢in-
stvo je zadovoljno. Kaj hotemo vec? Brez zabavljacev pa pri nas
itak ne gre — in tudi to je prav. Deset let!
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Ni slucaj, da stopa zopet Shakespeare kot prvi skozi vrata
nove sezone. To je skromen dokaz spoStovanja. Je namen in
najskromnej$i izraz spoStovanja do avtorja, ki je bil najbolj
igran in ki je doprinesel najve¢ uspehov v desetletnem razvoju
nasega igralca. Kako je bilo takrat pri nas, kako smo tavali in
iskali, jecljali — pri nas ni bilo nobene niti najmanjse tradicije,
ki bi kazala in govorila, kako se igra Shakespearija, kako se ga
vprizarja, reZira in inscenira. — Zdaj po desetih letih je izku-
Senj obilo . .. in Ceprav Cas tete naprej — izkusnje le veljajo in
imajo zlat cvenk — kajti brez izkuSenj ne gre.

*

Shakespeare je aktualen avtor. On je skozi in skozi moderen
— pa ga igraj na zunaj s platnom in kuliso ali z zastorji, ali
magari po njegovo, brez vsega. kajti on ustvarja svoje scene s
svojo besedo. Ti pa, gledalec. ki sedi§ v parterju, ti nikar ne
zabavljaj, da je oprema slaba. tristo strel — sai za »Sen« opreme
sploh treba ni — saj je vse odvet! — Le besedo poslugaj in glej,
kako suée Spak poredno pare skupaj. kako se plete vse okrog
poroénih not¢i Tezejevih in spora gozdnih monarhov. — To glej.
za vraga — uprava, pro¢ z dekorjem!

*

No, prav! Kar tako spet ne gre in nasa dota Se ni dosegla
one, v kateri je zivel Shakespeare. Vendar prisla ji je nasproti
in scenograf ima lazje staliSée. Vsi ostali pa enako, kot pred
tristo leti. — Seveda, seveda, imam prav Klob¢i¢ in ti, dec¢ko Li-
sander, ljubfek Spatek? Med nami je bilo vselej tako, da smo
rekli: »Dajte meni Se ulogo levovo! .. .«

*

»Sen kresne noti¢, ta biser Shakespearjeve najlepse dobe je,
ako povem v primeri, stavba »na tri stuke«: v sredi dvor in
dvorniki, nad njimi v idealni viso¢ini vile in spodaj, nekako v
suterenu, rokodel¢i¢i in Klobti¢, tkalec. Vendar te tri skupine
ne zive loteno ena od druge, vsa tri nadstropja so Ze na zunaj
povezana s skupnim interesom in ta je: svatba atenskega kneza
Tezeja z amazonsko kraljico Hipolito. Vse te sintke in h&erke
pa presine isti Car kresne no¢i, jih suCe in prepleta — dokler
ne pride jutro in se pari dobe, kot se spodobi.

Vse, kar se v tej igri imenuje ljubezen, ni ona velika, usodna
ljubezen, ki plove do neba in pali do pekla, to ni tragi¢ni za-
pletljaj Romea in Julije, in ne v historijo posegajo¢a usoda An-
tonija in Kleopatre, — Ne, take vrste ljubezni ni v »Snu¢ — to je
igracka, porojena iz brezdelja, poletni nemir — z eno besedo:
veseloigerna ljzubezen. Vsi ti zabavni ljubezenski zapletki dobe
pa proti koncu komada Se en zamah z igrokazom okornih roko-
delcev na Tezejeve svatbe dan: igrajp na strasno komicen nacin,
strahovito zalostno komedijo o Piramu in Tisbi — teh zname-
nitih ljubimeev grske zgodbe, ki nista mogla priti skupaj in po-
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ginila, ker jih je liubezen zmedla. — Ali naj bo vse skupaj pa-
rodija na ljubezen in njeno mo¢? Ne. Prevel na gosto se rasprega
car kresne no€i in preveé nezno je postavljen ¢lovek z vsemi
svojimi malenkostmi v gozd in premehko je oblit z mesetino.

Marsikaj se je izpremenilo tekom desetih let... Platno
prejSnjih Aten je preperelo in kostumi Atencev in gozdnega
prebivalstva je dosluzilo... Postala je beseda Shakespearjeva
zvolna, lepa in duhovita — to pa je zaklada dovolj. Zato sezimo
po njem! —

- Sen kresne nodi

Shakespeare je podaril ¢lovestvu dokai mogotnejsih in sijaj-
nejsih, predvsem pa bolj dramatitnih del, kot je »Sen kresne
no¢ic, Toda niti ene njegove dramatske pesnitve ne poznamo, ki
bi bila tako pepolna kot ta, tako precizno grajena, tako enotno
vlita iz umetniske volje v svojo nesmrtno cbliko. V tem delu se
ie pesnikov genij najboli pogosto sretal z elementi, ki tvorijo
prabistvo njegovega ustvarjanja,

Najvisjih razodetij svoicga pesniSkega duha, najvisjih naslad
svojega umetniskega gledanja Shakespeare ni ¢rpal iz nestal-
nega, vedno razburkanega kaosa Cloveskega hotenja. V najbolj
skrite azile prirode se je zatekal Tam so nagromadene snovi
iz katerih pogania Zivljenie. tam sklepa in obnavlja veletok do-
esajania nepremacljiva. vetna nostava.

Shakespeare je najvecii pesnik elementarnih sil prirode.
Kjer vijejo zveter o mesecini paltki svoje vriee in pleSejo vile
ob Tv¢i kresnie. kier divia in razsaja vihar. da pokajo mogocne
stene bark. kier pleSeio Carodejke v meclah Skotskih poljan —
tam ie Shakespeare edinstven in nedoseZen.

Kaj Sele v »Snu kresne noti”, tej najbolj romanti¢éni izmed
vseh komedii! V sijaju omamne voniave, mehke mesetne nodci
te¢ejo ritmi njecove pesmi iz fantastitnega sveta v neko do-
zdevno. odmaknieno realnost ter se venomer zopet vratajo do
bajnih bitii ki vodiio usedo €loveskih otrolk.

In res. Same oni bo dozivel »Sen krene notic. ki bo zrl sre-
di%¢e pesniskega dogajania v snovanju zagonetnega sveta duhov.

(Po H. Bulthauptu.)

Drobiz

Bernard Shaw,

Slavni dramatik, ki so ga nedavno ob neki anketi titatelji z
veliko vedino proglasili za najpametnejSega ¢loveka na Angle-
Skem, se je slednji¢ odlo¢il objaviti svoj zadnji igrokaz, Th e
Apple Cart, zaradi katerega se je porabilo Ze toliko ¢rnila,
Zabelil ga je z uvodom, ki ni razotaral ob¢instva, Delo, na videz
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prevratno, zanima, zabava in zbuja razmisljanje. Ob njem so
skraja shawa aolzili, kakor bi se bil izneveril svojim bogovom.
Prej je bil srep demokrat, a zdaj je krenil skoro mea rojaliste:
na ouer je postavil monarha, ki zmaguje nad svojimi ministri
.ne z izvajanjem kraljevske autoritele, temvec z groznjo, da sc
zatete k demokratski urnic. Danes se Shaw brani takega sum-
ni¢enja, pri vsem tem pa udriha po sodobni demokraciji:

danasnjem poliuénem sestavu ni nobena re¢ podobnejsa
lutki kakor munister. Ako ni za ¢udo spreten in obdarjen s pri-
mernim znanjem, je takoj brez moci, ¢im pride svojm poare-
jenim v roke. Podpisati mora vse listine, ki mu jih pomolijo.
Udgovarjajo¢ na interpelacije v parlamentu, ponavlja vse be-
sede, ki so mu Jih polozili na jezik. To pa s poslusnostjo, kakrSna
se ne more nalagati kralju, zaposlenemu z drzavnimi zadevami,
kajti kralj je venomer na braniku, minister pa ima oblast le v
presledkih, kratkih in maloStevilnih, in ta oblast pripade prvi-
krat cesto Ze priletnim mozem, ki so le malo ali ni¢ pripravijeni
za prenasanje nayvisje odgovornosti. V konfliktih med kralji
in od ljudstva voljenimi ministri se samovladarji kazejo visje
vselej, kadar sta individuelna ro¢nost in zdravi razum enako
razdeljena.«

Pa tudi narodne skupScine niso ni¢ boljSe, Britanski parla-
ment je cokla za pravo demokracijo. Njegov mehanizem, s te-
zavo zgrajen, se kaze toli mogocen, da polrebujemo 30 let za
konstitucionelno izvrSitev nectesa, kar bi se dalo opraviti v
30 minutah. In skoraj bomo prisiljeni, popravljati v 30 minutah
z neustavnimi metodami zaostanke nakopicene zadnjih 30 let.
Razen, ako gldsujemo za reformni zakon, ki bo prinesel popolno
preuredbo v na§ mehanizem in nase postopdnje

Pa volilve? se vprasuje nas humorist, Nesmiselne so, ¢e ho-
cete z njimi dobiti najsposobnejSe voditelje, In z nasmehom
predlaga, da bi bilo zdravnike vpraSati za mnenje o zmoznosti
izbranih oblastnikov. Resno proutevanje umstva teh sre¢nih
kandidatov bi dalo izid, s katerim bi se javnost okoristila.

Naj gre nekaj na ratun Shawove Segavosti in Saljivosti, ven-
dar je zanimivo poudariti njegov nazor: med vladanjem priprav-
nega in prebrisanega kralja ter oblaslovanjem ministrov, ne-
sposobnih radi preslabe priprave, daje Shaw prednost samo-
vladarstvu,

¥ Georges de Porto - Riche,

V visoki starosti je preminul eden najvecjih zastopnikov so-
dobne francoske komedije. Portoriche je zlasti slikal ljubezen,
njeno vrocico, njene zalete, njeno trpljenje. »Amoureuse< je iz
leta 1891., »le Passé« 1897., »Théatre d’ Amour« 1898., »Le Vieil
homme« 1911. Ko je nastopal, je imelo njegovo ustvarjanje pray
zanimiv moderni prizvok. Vendar slednji umotvor pride iz mode,
.oziroma se ustali v neko dobo, ker pa¢ iz njega odseva skupek
konvencij, ki si jih je usvojil neki dolo¢eni ¢as in ki so se kmalu
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umaknile drugim dogovorom. Ostala pa bo ¢loveska snov, katere
8o njegova dela polna, Kateri pisatelji imajo v toliki meri zmisel
za delujoto psihologijo? Teater, ki presega teater sam, segajo¢
v glasbo in poezijo. V tem je neposnemljiv. Tristan Bernard je
nekoé izjavil: »Mi vsi bi mu morali placevati za avtorsko pravo.c
Znana je tudi naslednja krilatica: »Ako je Portoriche ote malo-
Stevilnim igrokazom, kolikerim pa je ded!« A za vso nevredno
vnucad ga ne moremo delati odgovornega. To blestete in mrko
delo bo kakor Marivauxove in Mussetovo doZivelo le mimogrede
odpor; konflikti, ki jih prikazuje, se bodo obnavljali, dokler
bodo na svetu moski in Zenske, ki se bodo nehote trpindili in
se zadevali ob nestete nesporazume, kakrsne prinasa ljubav s
seboj.
Pozornica za gluhoneme.

V Leningradu obstoji gledaliste za gluhe in mutaste. Gle-
dalei kakor igralei so gluhonemei. To poletje so z znatnim uspe-
,hom vprizorili Gogolovega Revizorja. Izreden in res do-
jemljiv prizor: popoln molk v dvorani in na odru, nobenega Se-
petata, nobenega ploskanja; zgolj izrazite kretnje in pomembna
mimika. S svojim zadrZanjem, z izrazom v obli¢ju je to poslusal-
stvo, oziroma pravilneje: gledalstvo razodevalo svoje navduse-
nje za slavno komedijo. Ceta Steje 27 glumcev. Z velikim uspe-
hom so predstavljali tudi Seviljskega brivca,.

(nk)

Beograd je imel te dni premiero Br. Nusiteve komedije »Pred-
govor<, V tej njegovi najnovejSi komediji, ki slika komic¢ne za-
konske zmeSnjave, je narisanih ve¢ znanih NuSi¢evih tipov
predvojnega Beograda. Delo je imelo uspeh.

Sava Todorovié, reziser in prvak beograjske drame, praznuje
3. novembra 50letnico svojega umetniskega delovanja,

Beogradsko gledalisée na »Vrafaru« igra med drugim tudi
Sheriffov »Konee potic in Tolstojevo »Ano Karenino¢ z L. Mans-
vijetovo kot gostom,

Prasko Nar, gledaliS§¢e bo vprizorilo novo delo nemskega
dramatika Fr. Werfel-a »BozZje kraljestvo na CeSkem«. Prevod je
oskrbel CeSki dramatik St. Lom.

Dunajske dr% gledaliste. A. Heine, reziser, igralec in bivsi
ravnatelj, proslavlja 1. oktobra 25letnico svojega delovanja na
tem odru.

Oberammergau. Letodnje pasijonske igre so privabile v gle-
dalisce 365.000 gledalcev (od tega je bila ¢etrtina tujcev), v bla-
gajno pa 4 in pol milijona mark, izdatkov je bilo za 2 milijona
manj, torej je znasal ves pasijonski Gisti dobitek cela 2 mili-
jontka mark. Fr. L.

Lastnik in izdajatelj: Uprava Nar. gledaliifa v Ljubljani. Predstavnik: Oton
Zupanti¢., Urednik: Fr, Lipah. — Tiskarna Makso Hrovatin v Ljubljani.
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Pisalnih — Racdunskih strojev

JAMSTVO!
PreSernova ulica44

Telefon intr. 2598

Samoprodaja najboljSega
pisalnega stroja
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Sen kresne no

Komedija v petih dejanjih, Spisal William Shakespere. Prevel Oton Zupanéi¢, Muzika Mendelssohnova,

Ci

Dirigent: vigji kapelnik dr. Jos, Cerin, Reziser: prof. 0. Sest.
Tezej, vojvoda atenski . . . . . . . Levar [ Hipolita, kraljica Amazonska . . . . Marija Vera
Egej, Hermijin ote . . . . . . . . Jerman Hermija, zaljubljena v Lisandra . . . GabrijelCiceva
Lisander | _ .. ... { el Jan : Helena, zaljubljena v Demetrija . . . Boltarjeva
Demetrij |- Z#aljubliena v Hermijo [ 5.0 n;)c ' Oberon, vilinski kralj . . . . . . . Mira Danilova
Dunja, tesar . . . . . . . . . . Lipah Titanija, vilinska kraljica . . . . . . Sariteva
SIIKTRMIZANE e T e St e Pt Spak, tudi Robin Dobrodrug . . . . . Vida Juvanova
Kloptic atkales. = .~ & csist s oo Danes ) GraSek, Slavieva
Pisk, mehokrp . . . . . . . . . Smerkolj Pajcevina l R B R e AT e
Nosan ltetlap Pue, B0 o Ve ae o s SkSancin Vesca palcki SN e S R
Trlica, krojaé . . - - Kralj "~ GorCica Lauferjeva
Filostrat, voditelj zabay pn Tezem . . Kaukler | Paltek Slavéeva

Drugi paltki iz spremstva kraljevega in kralji¢inega. 'l‘e7ejowl'in Hipolitino spremstvo. Godi se v Atenah in v gozdu blizu njih.
Nove dekoracije po zamislu reziserjevem in po osnutkih scefografa g. Uljanisteva je izvrsila gledaliska slikarna. Nove ko-
stume po osnutkih scenografa g. Uljani8eva je izvrsila gle #i8ka krojatnica pod vodsivom gosp. Polaka. — Muziko izvaja

orkester dravske divizije. Poje zbor >Ljubljanskega Zvona& Plese nastudiral g. Golovin. — Po L. in IV. dejanju daljsi odmor.
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Blagaina se odpre ob pol 8. , Jatetek ob 8. Konec ob pol 11.
Parter: Sedeii |. vrste . . . . Din 36 LoZ%e v parterju . - - . . . . Din 120 l Balkon: Sedei |. vrste . . . . Din 25
-1V A 30 l. reda l-g i R }30 i | s S ey e
= o=V, vrste . . . , 6-gmE . .o, 0
SIS LR R IL reda 1-4 . 100 o L R S S e
o VIRIK -y L, 28 i A - - 10 I, AT 2
e L e a2 = r n:;z“ :, z) Galerijsko stojisée . . . . 3 D
» XilL-Xu., . . . , 22 vIiredu , — I Dijagko stojisée . . . o 6

VSTOPNICE se dobivajo v predprodaj! pri gledaliiki bllgl" v opernem gledaliiiu od 10. do pol 1. in od 3. do 5. ure



RAZVRSTITEV SEDEZEV V OPERI
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Prvi prostor

med najboljsimi in najce-
nejsimi dnevniki zavzema

;, z Citajo ga vsi in se vedno
= posluzujejo njegovih




Po gledalid¢u sestanek v

e s o o
prvovrsten salonski in jazz ‘orkester

V restavraciji dnevno

PLES

Tocna postrezba Solidne cene

Delniska druZba pivovarne ”UN lONu

priporoéa svoje .izborno svetlo in LJUBLJANA - MARIBOR
¢rno pivo v sodékih in steklenicah

Izdeluje tudi prvovrstni kvas in Spirit
Brzojavni naslov: Pivovarna Union,

Ljubljana, Maribor '
Telefon: Ljubljana St. 2310, 23i1 .

Maribor st. '9023

DOBRA MISEL!

ZAVARUJEM SI ZIVLJENJE,
; to je: ko pridem v leta, mi naj izplaca
banka ,Slavija* kapital, ki mi bo v
\ gmotno, sedaj pa Ze v moralno oporo

Domaé¢a zavarovalnica:

Jugoslovanska zavarovalna banka
SIavlla v Ljubljanl

se priporoda za vse vrste zavarovani

'rw-:rou 5T.2176 E'

Kl




Elitni Kino Matica

Tel 2124

Edini zvoéni kino v Ljubljani
z najboljSo svetovno zveino aparaturo

WESTERN ELECTRIC

V mesecih oktober in novemBer prinasamo sle}deée
premiere izbranih najboljsih svetovnih velefilmov:

Carobna hlmska opereta v naravnih barvah
Najboljsi pevei, balet, razkosje

~Smej se in plakajl"
Najnovej$i govoreéi film s slovitim Al Jolsonom
v glavni vlogi -
Sodeluje tudi mali Darvey Lee (Sonny Boy) v
viogi kot Little Pal .~

»1ango ljubezni*
Briljantna filmska opereta _
V glavni viogi Willy Forst (znan in priljubljen iz
velefilmov ,Atlantik* in ,Dvoje src v */+ taktu*)

- .'.Uubljenec' bogov*

Najnovejﬁ govoreéi velefilm Emila Janningsa

~ wCilly*

Na]razkosne)sa, najslajia filmska opereta, kjer nastopa
najlepsa Zena Amerike, slovita Ma_mlyn Miiller




